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PROPOSITION DE RESOLUTION

sur la nécessité de mesures
structurelles dans le secteur

des soins de santé

AMENDEMENTS

N° 23 DE M. VERMASSEN ET CONSORTS
(Sous-amendement à l'amendement n? 1, Doc. n? 947/2)

Au point 1, supprimer les mots afin de freiner
la croissance considérable des dépenses de soins de
santé »,

JUSTIFICATION

La maîtrise de la croissance considérable des dépenses
dans le secteur des soins de santé de l'assurance maladie
figure déjà dans le considérant qui concerne la priorité à
accorder au respect de la norme de croissance fixée à 1,5 %.

N° 24 DE M. VERMASSEN ET CONSORTS

A l'alinéa 12, 1', entre les mots «tant à l'égard
des médecins» et les mots «qu'à l'égard des hôpi-
taux », insérer les mots « , notamment par l'instau-
ration du dossier médical global, »,

Voir:
- 947 - 96 / 97 :

- N°1: Proposition de résolution de M. Lenssens et con-
sorts.

- N° 2 :Amendements.

(*) Troisième session de la 49' législature.
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VOORSTEL VAN RESOLUTIE

over de noodzaak van structurele
maatregelen in

de gezondheidszorg

AMENDEMENTEN

Nr 23 VAN DE HEER VERMASSEN c.s.
(Subamendement op amendement n" 1, Stuk n" 947/2)

In punt 1, de woorden« teneinde de expansieve
groei in de uitgaven voor de gezondheidszorg af te
remmen » weglaten.

VERANTWOORDING

De verwijzing naar de beheersing van de expansieve
uitgavengroei in de ziekteverzekering wordt hernomen in
de considerans met betrekking tot de prioritaire naleving
van de groeinorm van 1,5 %.

Nr 24 VAN DE HEER VERMASSEN c.s.

In het twaalfde lid, in het 1°,tussen de woor-
den «ten aanzien van artsen » en de woorden «als
ten aanzien » de woorden « onder meer via de invoe-
ring van het globaal medisch dossier» invoegen.

Zie:
- 947 - 96/97 :

- N' 1: Voorstel van resolutie van de heer Lenssens c.s.

- N' 2 :Amendementen.

(*) Derde zitting van de 49' zittingsperiode.
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JUSTIFICATION

L'instauration du dossier médical global constituerait
déjà une première étape importante dans le processus
d'amélioration de l'organisation des soins de santé.
D'autres initiatives substantielles devront toutefois être
prises en matière d'échelonnement, tant à l'égard des mé-
decins qu'à l'égard des hôpitaux.

N° 25 DE MME VAN DE CASTEELE

A l'alinéa 12, compléter le 5° par un tiret,
libellé comme suit:

«- lutter contre les pratiques commerciales con-
traires à la déontologie qui obligent les pharmaciens
à maximaliser leur chiffre d'affaires, en interdisant
la création de chaînes d'officines »,

JUSTIFICATION

Le pharmacien doit également contribuer à promouvoir
l'usage rationnel du médicament.

Les officines qui font partie d'une chaîne servent en
général des intérêts commerciaux, ce qui entraîne une
augmentation des dépenses dans le secteur de l'assurance-
maladie.

N° 26 DE MME VAN DE CASTEELE

A l'alinéa 12, compléter le 5° par un tiret,
libellé comme suit:

«- l'interdiction des systèmes de ristournes sur la
délivrance de médicaments dans les officines phar-
maceutiques »,

JUSTIFICATION

Le système des ristournes génère une concurrence dé-
loyale.

Les ristournes constituent un préjudice pour le budget
de l'INAMI.
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VERANTWOORDING

De invoering van het globaal medisch dossier vormt
reeds een eerste en belangrijke stap in een verbeterde
organisatie van de gezondheidszorg. Toch moeten er inza-
ke echelonnering verdere substantiële stappen onderno-
men worden, zowel ten aanzien van artsen als ten aanzien
van ziekenhuizen.

G. VERMASSEN
C. BURGEON
L. GOUTRY
J.-J. VISEUR

Nr 25 VAN MEVR. VAN DE CASTEELE

In het twaalfde lid, het 5° aanvullen met een
gedachtenstreepje, luidend als volgt :

«- het tegengaan van ondeontologische commer-
ciële praktijken die apotheken verplichten hun omzet
te maximaliseren door de ketenvorming te verbie-
den »,

VERANTWOORDING

De apotheker moet mee een rol spelen om het rationeel
gebruik van geneesmiddelen te stimuleren.

De ketenapotheken dienen veelal commerciële belangen
waardoor de uitgaven van de ziekteverzekering worden
opgedreven.

Nr 26 VAN MEVR. VAN DE CASTEELE

In het twaalfde lid, het 5° aanvullen met een
gedachtenstreepje, luidend als volgt :

«- een verbod op ristornosystemen voor de afleve-
ring van geneesmiddelen in officine apotheken »,

VERANTWOORDING

Ristorno's werken oneerlijke commerciële concurrentie-
praktijken in de hand.

Zij komen niet ten goede aan de RIZIV-begroting.

A. VAN DE CASTEE LE



N° 27 DE M. VERMASSEN ET CONSORTS

Au 1°, remplacer les mots « tant à l'égard des
médecins qu'à l'égard des hôpitaux» par les mots
« notamment par l'instauration du dossier médical
global »,

N° 28 DE M. DELIZEE

Au douzieme alinéa, au 5°, compléter le pre-
mier tiret par ce qui suit:

«et ce afin de pouvoir lutter contre les excès en
matière de prescription »,

N° 29 DE M. DELIZEE

Au douzième alinéa, au 7°, remplacer le pre-
mier tiret par ce qui suit:

«- l'exécution des choix décidés en matière de
limitation du nombre de médecins et de dentistes s'il
apparaît que les mesures prises par les Communautés
n'ont pas donné les résultats escomptés à la date
prévue par le gouvernement; »,

J.-M. DELIZEE

[ 3 ] - 947 / 3 - 96 / 97

Nr 27 VAN DE HEER VERMASSEN c.s.

In het 1°, de woorden « zowelten aanzien van
artsen als ten aanzien van de ziekenhuizen »,ver-
vangen door de woorden « onder meer via de in-
voering van het globaal medisch dossier »,

G. VERMASSEN
C. BURGEON
L. GOUTRY
J.-J. VISEUR

Nr 28 VAN DE HEER DELIZEE

In het twaalfde lid, onder het 5°, het eerste
gedachtenstreepje aanvullen met wat volgt :

«teneirule overdreven voorschrijfgedrag te kunnen
bestrijden »,

Nr 29 VAN DE HEER DELIZEE

In het twaalfde lid, onder het 7°, het eerste
gedachtenstreepje vervangen door wat volgt :

«- de uitvoering van de inzake de beperking van
het aantal artsen en tandartsen genomen beslissin-
gen, indien blijkt dat de door de gemeenschappen
genomen maatregelen niet de verwachte resultaten
hebben opgeleverd op de door de regering bepaalde
datum; »,

Drukk.-Impr. SCHAUBRüECK, Nazareth - (09) 389 02 11 - (02) 219 0041


